
Para asegurar un uso correcto de este aparato y para su seguridad, por favor, 
lea este manual completamente antes de empezar a utilizar el dispositivo. 
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INSTALACIÓN

El aparato deberán instalarlo dos personas paraevitar daños a personas o 
cosas. En caso de dañossufridos durante el transporte del aparato,informar de 
ello inmediatamente a la empresa proveedoraantes de proceder a la 
conexión. Aconsejamos esperar porlo menos 2 horas desde que se instala antes 
de poner enfuncionamiento el aparato para que el refrigerante 
seaperfectamente eciente. El aparato debe estar colocado enun lugar bien 
ventilado y seco. El aparato debe instalarseen una supercie estable y plana, 
regulando los pies denivelación. Entre la parte posterior del aparato y la 
pareddebe haber una distancia de 90 mm por lo menos  (g. 1)En caso de 
muebles colgantes encima del aparato debendistar por lo menos 800mm de 
la tapa. La temperaturaambiental 
repercute fuertemente en el consumo 
decorriente eléctrica; por lo tanto el 
aparato no debe estar expuesto 
directamente a los rayos solares 
instalado al lado de fuentes de calor 
como radiadores, estufas, cocinas, etc. 
En su caso, utilizar un panelaislante 
entre  las paredes de los muebles. Leer 
la clase climática del aparato en la 
tarjeta de datostécnicos situada en la 
parte posterior del aparato.

"SN" (funciona con temperaturas ambientales) de +10° C a + 32° C
"N" (funciona con temperaturas ambientales) de +16° C a + 32° C
"ST" (funciona con temperaturas ambientales) de +16° C a + 38° C
“T" (funciona con temperaturas ambientales) de +16° C a + 43° C

Atención: 
Hay que garantizar el acceso a la toma de conexión del aparato para poder quitar 
el enchufe en caso necesario.
por medio de un interruptor bipolar con distancia de apertura de los contactos 
de 3 mm por lo menos,colocado en un lugar accesible.

CONEXIÓN ELÉCTRICA
La conexión del aparato con toma dotada de contacto de tierra es obligatoria 
según la ley.Por este motivo el aparato está dotado de un enchufe provisto de 
contacto de tierra que debe meterse en una toma del mismo tipo.
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Vista General 
 

Nota: La imagen de arriba solo se muestra como referencia. 
 

 

1. Mango 

2. Orificio de drenaje 

3. Cesta 

4. Panel de control del 

termostato 
5. Luz LED
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Conozca su congelador
Encender y apagar
- Si el aparato está funcionando, presione "OFF" durante 3 segundos para apagarlo.
- Si el electrodoméstico está apagado, el dispositivo se encenderá mediante una 
conexión eléctrica directa. Cuando el electrodoméstico está enchufado, todas las luces 
indicadoras LED parpadearán una vez. Luego, el dispositivo reanudará el modo 
configurado previamente antes de esta interrupción eléctrica.

Ajuste de temperatura
� Ajustes

Presione el botón "SET" para ajustar la temperatura. La barra indicadora de 
temperatura de la temperatura sube una escala con cada presión. Esta 
configuración se ejecuta en ciclos. La temperatura se ajusta automáticamente en 5 
segundos después de la última presión.

� Súper Congelación
- Ingresar: cuando la barra de temperatura está completamente encendida, 

presione el botón "SET" para ingresar al modo de congelación "SUPER". Este 
modo se establece automáticamente en 5 segundos después de la última presión.

- Salir: presione el botón "SET" nuevamente, la luz de "SUPER" se apagará. El 
aparato saldrá del modo de congelación "SUPER" y cambiará al modo 
"Frigorífico".

- El compresor sigue funcionando en el modo de congelación "SUPER".
- Si el modo "SUPER" continúa funcionando durante 52 horas y no se detiene 

manualmente, el sistema cortará automáticamente este modo, con la temperatura 
a su máxima escala. 

Ilustración de los diferentes ajustes

 Modo frigorífico (escala recomendada) 

Modo congelador (escala recomendada) 

Modo supercongelador

Fridge Freezer Super

Fridge Freezer Super

Fridge Freezer Super
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Indicadores de luz

• Indicadores de rango de temperatura (color azul):
- Rango de refrigerador (nivel 1,2);
- Rango del congelador (nivel 3,4,5,6,7).

• Indicador Súper congelación (color azul):
- En el modo de congelación SUPER, el indicador se enciende;
- Salió del modo de congelación SUPER, el indicador se apagó.

• Indicador de funcionamiento (color verde):
- Compresor funcionando, luces indicadoras encendidas;
- Compresor detenido, luces indicadoras apagadas.

• 30 minutos después de la última operación, la luz indicadora estará a la 
mitad de la luminancia. 

Función de reanudación 
Función de memoria de apagado: la energía del congelador de cofre se enciende de 
nuevo, se ejecutará automáticamente de acuerdo con la configuración del modo antes 
de apagarlo. 

Alarma de fallo del sensor de temperatura 
Cuando hay una desconexión o un cortocircuito en el sensor de temperatura, como una 
alarma de falla, la barra indicadora de temperatura parpadeará de izquierda a 
derecha cada 0.5 segundos. 

Puede conservar los alimentos congelados durante algunos meses en el compartimento 
de baja temperatura (-18 ° C). Aconsejamos un ajuste del termostato en la posición 
media. La fecha límite de almacenamiento para los alimentos generalmente está escrita 
en el empaque.

Un producto que comienza a descongelarse no debe volverse a congelar bajo ninguna 
circunstancia y debe consumirse lo antes posible. Para preservar los sabores, la 
consistencia y la frescura sugerimos envolver alimentos en aluminio o papel de aluminio 
y colocarlos en recipientes con tapa.

Impor tante: no coloque recipientes de vidrio con líquido caliente dentro del 
compartimento de baja temperatura.
Impor tante: no coma cubitos de hielo o chupetas directamente del congelador, ya que 
causan quemaduras por hielo.
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CONSEJOS PARA LA CONGELACIÓN

Evite que los productos se congelen al entrar en contacto con productos que ya 
están congelados. Asegúrese de que los paquetes estén secos, ya que esto 
evitará que se congelen juntos en un bloque sólido.
- Siempre prepara la comida en porciones individuales, que son más rápidas para 
descongelar.
- o congele la cantidad máxima de alimentos indicada en la placa de datos técnicos, 
proceda de la siguiente manera:
- Coloque el termostato en la posición '' 7 '' 24 horas antes de congelarlo.
- congele alimentos en las cestas, ya que solo son aptos para el almacenamiento.
- o congelación rápida, organice el alimento envasado con las áreas de superficie 
más grandes en contacto con las paredes interiores y luego transfiéralo a las cestas 
de almacenamiento cuando se complete la congelación. Solo abra el congelador 
cuando sea necesario e incluso entonces lo más brevemente posible.
- 6 horas después del inicio de la congelación, vuelva a colocar el termostato en la 
configuración de ahorro de energía.
- Las cantidades de alimentos en el centro comercial (hasta 3 kg) pueden congelarse 
colocándolos directamente contra las paredes del congelador.

DESCONGELAR EL CONGELADOR

Para ahorrar energía, recomendamos la eliminación rutinaria del exceso de escarcha 
(3-4 mm) desde el interior del equipo y las rejillas de enfriamiento. Nunca use 
objetos puntiagudos o puntiagudos o herramientas de metal, humidificadores o 
calentadores, secadores de cabello o aerosoles anticongelantes para hacer este 
trabajo. Podrían dañar irreparablemente el circuito de refrigeración y ser una fuente 
de peligro en los equipos con R600a. Recomendamos descongelar cuando el 
compartimento esté vacío o contenga solo algunos alimentos.

Para descongelar, proceda de la siguiente manera:
- encienda el interruptor del termostato para detenerlo;
- desconecte el enchufe de la toma de pared o apague el sistema de alimentación;
- agua de lluvia a través de la descarga a un lavabo;
- cuando toda la escarcha se haya derretido, toma el agua con una esponja o paño;
- apoya y seca las paredes;
- vuelva a enchufar la toma de corriente en la pared y ajuste el termostato como 
desee (consulte la sección "Conozca su congelador").

Coloque distintos alimentos en distintos compartimentos 
correspondientes de acuerdo con la siguiente tabla
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MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

Retire el enchufe de la toma de corriente antes de continuar o desconecte el 
interruptor de alimentación general. Para limpiar el interior del equipo y sus puntos, 
sugerimos usar agua y vinagre (1 cuchara por cada 2,5 l de agua). Nunca use 
abrasivos, detergente o jabón. Limpie los sellos de la puerta con agua y seque 
cuidadosamente.

Nunca use un limpiador a vapor para descongelar o limpiar el equipo. El vapor 
puede dañar las partes vivas del equipo y producir un cortocircuito y / o una 
descarga eléctrica. Steam también daña las piezas de plástico.

DESUSO PROLONGADO

Si se va por períodos prolongados, desconecte el equipo de la red eléctrica, vacíelo, 
limpie el interior y deje la puerta abierta (para evitar la formación de moho y malos 
olores).

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

La temperatura interior no es lo suficientemente baja.

Comprueba que:

- La puerta está perfectamente cerrada. el termostato está en la posición correcta;
- el congelador no está cerca de una fuente de calor;
- El congelador no está instalado contra la pared y existe una circulación libre de aire.
- Aquí no hay exceso de escarcha en las rejillas de enfriamiento.
La temperatura interior es muy baja.
Mira esto:
- el termostato está en la posición correcta;

El aparato es muy ruidoso 

Comprueba que:
- el equipo está nivelado;
- el elemento trasero no está tocando la pared posterior;
El equipo no funciona en absoluto.
Mira esto:
- el termostato no está en parada;
- el suministro de energía no está apagado;
- el enchufe está correctamente en la toma de corriente;
- El cable de alimentación no está roto (ver la sección titulada ADVERTENCIAS DE 
SEGURIDAD IMPORTANTES). Si el congelador todavía no funciona correctamente 
después de llevar a cabo los procedimientos descritos anteriormente, llame al 
SERVICIO AL CLIENTE más cercano
(indicado en el resguardo adjunto).

16



Atención: la máquina puede ser causa de las siguientes fuentes de ruido limitadas:
Si el congelador se pone en espacios húmedos, sin calefacción, etc., puede que en 
las superficies exteriores se deposite condensación en forma de gotitas de agua. 
Esto puede pasar sobre todo en caso de temperatura ambiental relativamente baja 
y humedad elevada. Este fenómeno no afecta en ningún modo al buen 
funcionamiento ni a la duración del aparato.

El fabricante declina cualquier responsabilidad por daños que se puedan causar 
directa o indirectamente para personas, cosas o animales domésticos, a 
consecuencia de la falta de cumplimiento de todas las normas indicadas en el 
manual de  instrucciones y que se refieren, especialmente, a las advertencias 
sobre instalación, uso y mantenimiento. Igualmente se reserva el derecho a 
aportar en cualquier momento, y sin obligación de preaviso, todas las 
modificaciones que resultaran oportunas por razones técnicas o comerciales de 
desarr  ollo.
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Marca Corbero Corbero Corbero Corbero

Modelo E-CCHH9100W E-CCHH9150W E-CCHH9200W E-CCHH9380W

Clase de energía F F F F

Certificación CE CB GS/ERP CE CB GS/ERP CE CB GS/ERP CE CB GS EMC/ERP

Consumo anual de energía 211kWh / año 228kWh / año 250kWh / año 318kWh / año

Volumen útil refrigerador -L -L -L -L

Volumen útil congelador 98L 142L 198L 371L

Número de estrellas 4 4 4 4

Sistema de descongelación Defrost Defrost Defrost Defrost

Autonimía de mantenimiento 810min 1200min 1320min 2160min

Capacidad de congelación 6kg/24h 7kg/24h 10kg/24h 18kg/24h

Clase climática SN,N,ST SN,N,ST SN,N,ST SN,N,ST,T

Nivel de ruido 40dB 40dB 40dB 40dB

Dimensiones 545x550x847mm 705x550x847mm 910x555x847mm 1300x705x850mm

Tensión 220-240V 220-240V 220-240V 220-240V

Corriente 0.85A 0.9A 1.25A 1.65A



Anexo al manual de instrucciones 

Esta lista proporciona todos los requisitos de  Eco-design (según el 

Reglamento (UE) 2019/2019 sobre Eco-design y el Reglamento (UE) 

2019/2016 sobre etiquetado energético, si dichos requisitos son 

aplicables a su producto. 

Este frigorífico no ha sido diseñado para ser integrado en un mueble, 

a no ser que se indique lo contrario en el manual de instrucciones. 

Los cajones, cestas y estantes deben mantenerse en la posición 

actual a no ser que se indique otra cosa en este documento. 

Las puertas y tapas del frigorífico deberán retirarse antes de 

desecharlo, para evitar que niños o animales puedan quedar 

atrapados en su interior. 

Ajustes recomendados: 

Frigorífico: +4 ºC 

Congelador: -18 ºC 

 

CONGELACIÓN RÁPIDA 

Se recomienda usar esta función cuando se coloque una gran 

cantidad de alimentos para congelar en el congelador. 24 horas antes 

de congelar alimentos frescos, pulse el botón "Fast Freeze" para 

activar la función de congelación rápida. Cuando se active esta 

función, se encenderá el indicador "Fast Freeze". Cuando hayan 

transcurrido las 24 horas, coloque los alimentos a congelar en el 

congelador. Esta función se desactiva automáticamente al cabo de 72 

horas; también se puede desactivar manualmente pulsando el botón 

"Fast Freeze". 
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ENFRIAMIENTO RÁPIDO 

Con la función de enfriamiento rápido es posible aumentar la 

capacidad de refrigeración del frigorífico. Se recomienda usar esta 

función cuando se coloque una gran cantidad de alimentos en el 

frigorífico. Para activar la función de enfriamiento rápido, pulse el 

botón "Fast Cool". Cuando se active esta función, se encenderá el 

indicador "Fast Cool". Esta función se desactiva automáticamente al 

cabo de 6 horas; también se puede desactivar manualmente 

pulsando el botón "Fast Cool". 

Cómo almacenar los alimentos: 

Para evitar el desperdicio de alimentos, consulte la configuración y los 

tiempos de almacenamiento recomendados: 

Frigorífico: Los diferentes alimentos, especialmente frutas y verduras, 

tienen diferentes temperaturas de almacenamiento. El tiempo de 

almacenamiento es de entre 1 y 3 días (con el ajuste de temperatura 

"medio"). 

Congelador: 1 semana (ajuste de temperatura: Min) 1 mes (ajuste de 

temperatura: Max) 

Para optimizar la velocidad de congelación y obtener más espacio de 

almacenamiento, el congelador se puede utilizar sin los cajones que 

incorpora. 

La cantidad de alimentos frescos que se pueden congelar en un 

período de tiempo específico se indica en la placa de características 

técnicas. Los límites de carga están determinados por las cestas, los 

cajones, los estantes, etc. Asegúrese de que estos componentes 
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puedan cerrarse fácilmente después de introducir los alimentos. 

Para evitar el desperdicio de alimentos, consulte la configuración y los 

tiempos de almacenamiento recomendados en el manual del usuario. 

La información sobre el modelo se puede obtener escaneando el 

código QR impreso en la etiqueta energética. 

Dicha etiqueta también incluye el identificador del modelo, que se 

puede utilizar para consultar el portal de registro en:  

https://eprel.ec.europa.eu 

Este producto contiene una fuente de luz de clase de eficiencia 

energética G (si está incluida). 
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�

To ensure proper use of this appliance and your safety, please read 
the instruction manual completely before operating this appliance.

User Manual 

E-CCHH9100W

 E-CCHH9150W 
E-CCHH9200W
E-CCHH9380W
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During using, service and 
disposal the appliance, please pay  attention  to 
symbol similar as left side,  which is  located  on 
rear of  appliance (rear  panel  or  compressor)  and 
with yellow or orange color.
It’s    risk     of    fire   warning   symbol.    There   are   
flammable    materials     in  refrigerant  pipes  and 
compressor.  
Please  be  far  away  fire  source  during  using, 
service and

  

disposal.
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Note: Above picture is for reference only. Real appliance probably is different.  

LED Light
Thermostat control panel

5
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5

5

1

1

Step3
Screw lock catch ④ on the freezer cabinet by 
anther 2 screws ① .

Step1

Step1
Take out 4 screws ① and handle base ② 
from accessory bag.
Then fix the handle base ② with door by 4 
screws ①.

Step2
Insert handle cover ③ in the handle base  
② until a click. 

Step2

Note

Step3
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GETTING TO KNOW YOUR FREEZER 
Power On & Power Off 
- If the appliance is working, press “OFF” for 3 seconds to turn off.
- If the appliance is off, the appliance will be turned on by direct electrical connection.

When the appliance is plugged in, all LED indicator lights will flash once. Then the
appliance will resume the mode previously set before this electrical outage.

Temperature Setting 

� Setting

Press 'SET' button to adjust the temperature. The temperature indicator bar of
temperature goes up a scale by each press. This setting runs in cycles. The
temperature is automatically set in 5 seconds after the last press.

� Super Freezing

- Entering: When the temperature bar is fully lighted on, press “SET” button to enter

SUPER” freezing mode. This mode is automatically set in 5 seconds after the last

press.
- Exiting: Press “SET” button again, the light of “SUPER” will be off. The appliance

will exit “SUPER” freezing mode and turn to the “Fridge” mode.
- The compressor keeps working in “SUPER” freezing mode.
- If the “SUPER” mode keeps running for 52 hours and not stopped manually, the

system will automatically cut out this mode, with the temperature back at fullest
scale.

Illustration of Different Settings 

 Fridge Mode (Recommended Scale) 

 Freezer Mode (Recommended Scale) 

 Super Freezer Mode 

Fridge Freezer Super

Fridge Freezer Super

Fridge Freezer Super
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Indicator Lights 

� Temperature Range Indicators (blue color):

- Fridge range (1,2 level) ;
- Freezer range (3,4,5,6,7 level).

� Super Freezing Indicator (blue color):

- In SUPER freezing mode, indicator lights on;
- Exited SUPER freezing mode, indicator lights off.

� Running Indicator (green color):

- Compressor running, indicator lights on;
- Compressor stopped, indicator lights off.

� 30 minutes after the last operation, the indicator light will be in half luminance.

Resumption Function 
Power Off Memory Function: the power of chest freezer is switched on again , it will 
automatically run according to the mode setting before the power off . 

Temperature Sensor Fault Alarm 
When there is a disconnection or short out of the temperature sensor, as a fault alarm, the 
temperature indicator bar will flash from left to the right every 0.5 second. 

You can keep frozen food for some months in the low temperature compartment 
(-18° C). We advise a thermostat setting in the middle position.The storage 
deadline for foods is usually written on the packaging.

A product that starts to defrost must under no circumstances be re-frozen and 
must be consumed as soon as possible. To preserve avours, consistency and 
freshness we suggest wrapping food in aluminium or cling foil and placing it in 
containers with a lid.

Impor tant: do not put glass containers with warm liquid in them in the low 
temperature compartment.
Impor tant: don’t eat ice cubes or lollypops straight out of the freezer, as they 
make cause ice burns.
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TIPS ON FREEZING

Prevent products to be frozen coming into contact with products that are 
already frozen. Make sure packets are dry, as this will prevent them from 
freezing together in a solid block.
- Always prepare food in individual portions, which are quicker to thaw out.
- To freeze the maximum quantity of food indicated on the technical data 
plate, proceed as follows:
- Set the thermostat to position ''7'' 24 hours before freezing.
- Never freeze food in the baskets as they are only suitable for storage.
- For fast freezing, arrange the packaged food with the biggest surface areas 
in contact with the inside walls and then transfer to the storage baskets when 
freezing is complete. Only open the freezer when necessary and even then as 
briey as possible.
- 26 hours after the start of freezing put the thermostat back to the energy 
saving setting.
- Small quantities of food (up to 3 kg) may be frozen by placing them directly 
against the walls of the freezer.

DEFROSTING THE FREEZER

To save energy, we recommend routine removal of excess frost (3-4 mm) from 
the inside of the equipment and the cooling grids. Never use sharp or pointed 
objects or metal tools, humidiers or heaters, hairdryers or anti-freeze sprays 
to do this job. They could irreparably damage the cooling circuit and be a 
source of danger in equipment with R600a.We advise defrosting when the 
compartment is empty or only containing a few items of food.

To defrost, proceed as follows:
- turn the thermostat switch to stop;
- take the plug out of the wall outlet or switch off the mains system;
- drain off water via the discharge to a basin;
- when all the frost has melted, take up the water with a sponge or cloth;
- clean and dry the walls;
- put the plug back in at the wall outlet and set the thermostat as desired (see 
the “Getting to know _your freezer” section.
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Problem Possible cause Solution 

Appliance dose not 
work 

Mains plug is not plugged in or 
is loose Insert mains plug. 

Fuse has blown or is defective Check fuse, replace if necessary. 

Socket is defective Mains malfunctions are to be 
corrected by an electrician. 

Appliance freezes too 
much 

Temperature is set too cold or 
the appliance runs at “7" 
setting. 

Turn the temperature regulator to 
a warmer setting temporarily. 

The food is not 
frozen enough 

Temperature is not properly 
adjusted. 

Please look in the initial 
Temperature Setting section. 

Door was open for an extended 
period. 

Open the door only as long as 
necessary. 

A large quantity of warm food 
was placed in the appliance 
within the last 24 hours. 

Turn the temperature regulation to 
a colder setting temporarily. 

The appliance is near a heat 
source. 

Please look in the installation 
location section. 

Heavy build-up of 
frost on the door 
seal. 

Door seal is not air-tight. 

Carefully warm the leaking sections 
of the door seal with a hair dryer 
(on a cool setting). At the same 
time shape the warmed door seal 
by hand such that it sits correctly. 

Unusual noises 

Appliance is not level. Check the appliance and level it by 
some articles. 

The appliance is touching the 
wall or other objects. Move the appliance slightly. 

A component, e.g. a pipe, in 
the side of the appliance is 
touching another part of the 
appliance or the wall. 

If necessary, carefully bend the 
component out of the way. 

 Caution! Before troubleshooting, disconnect the power supply. Only a qualified electrician 
of competent person must do the troubleshooting that is not in this manual. 

 Important! There are some sounds during normal use (compressor, refrigerant 
circulation). 
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Impor tant: 
the freezer may produce the following slight noises:
When the freezer is installed in a damp, unheated area, droplets of 
condensation may form on the external surfaces, especially with relatively low 
ambient temperatures and high relative humidity. This phenomenon in no way 
affects the equipment’s efficiency or life cycle.

The manufacturer declines any liability for damage that may directly or 
indirectly be caused to persons, proper ty or domestic animals by failure to 
observe all the indications in the instruction booklet, and especially the 
warnings regarding installation, use and maintenance.
The manufacturer also reserves the right to make any modifications deemed 
technically or commercially appropriate at any time and under no obligation to 
give prior notice.
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Brand Corbero Corbero Corbero Corbero

Model E-CCHH9100W E-CCHH9150W E-CCHH9200W E-CCHH9380W

Energy Class F F F F

Certification CE CB GS/ERP CE CB GS/ERP CE CB GS EMC/ERP

Yearly Energy Consumption 211kWh/year 228kWh/year 250kWh/year 318kWh/year

Net Volume Refrigerator -L -L -L -L

Net Volume Freezer 98L 142L 198L 371L

No. of Stars 4 4 4 4

Defrosting System Defrost Defrost Defrost Defrost

Autonomy for Black Out 810min 1200min 1320min 2160min

Freezing Capacity 6kg/24h 7kg/24h 10kg/24h 18kg/24h

Climatic Class SN,N,ST SN,N,ST SN,N,ST SN,N,ST,T

Noise Level 40dB 40dB 40dB 40dB

Overall Dimensions 545x550x847mm 705x550x847mm 910x555x847mm 1300x705x850mm

Rated Voltage 220-240V 220-240V 220-240V 220-240V

Rated Current 0.85A 0.9A 1.25A 1.65A

CE CB GS/ERP



Manual Leaflet 

This list provides all Eco-design requirements (following the 

(EU)2019/2019 Eco-design and (EU)2019/2016 Energy labelling) , 

if the requirement is applicable to your product. 

The refrigerating appliance is not intended to be used as a built-in 

appliance, unless specifically shown as such into its instruction 

manual. 

The drawers, baskets and shelves should be kept in their current 

position unless otherwise specified in this document. 

Doors and lids of the refrigeration appliance should be removed 

before disposal in the landfill, to avoid children or animals getting 

trapped inside. 

Recommended setting: 

Refrigerator compartment: +4ºC 

Freezer compartment: -18ºC 

FAST FREEZE 

The use of this function is recommended when placing a very high 

quantity of food to be frozen in the freezer compartment. 24 hours 

before freezing fresh food, press the Fast Freeze button to activate 

the Fast Freeze function. When activated, the Fast Freeze indicator 

turns on. After 24 hours place the food to be frozen in the freezing 

zone of freezer compartment. The function is automatically disabled 

after 72 hours, or can be manually disabled by pressing Fast Freeze 

button. 

FAST COOL 

Using Fast Cool function it is possible to increase the cooling capacity 
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in the refrigerator compartment. The use of this function is 

recommended when placing a very high quantity of food in the 

refrigerator compartment. Press the Fast Cool button to activate Fast 

Cool function. When activated, the Fast Cool indicator turns on. The 

function is automatically disabled after 6 hours, or can be manually 

disabled by pressing Fast Cool button again.  

How to store foodstuffs: 

To avoid food waste, please refer to the recommended setting and 

storage times： 

Fridge compartment: Different food, especially vegetable and fruit, 

have different storage temperature. The storage time is 1 to 3 days 

（temp setting: middle） 

Freezer compartment: 1 week (temp setting: Min) and 1 month (temp 

setting: Max) 

To optimize freezing speed and get more storage space, the freezer 

compartment can be used without the freezer drawers. 

The quantity of fresh food that can be frozen in a specific time period 

is indicated on the rating plate. Load limits are determined by baskets, 

flaps, drawers, shelves etc. Make sure that these components can still 

close easily after loading.  

To avoid food waste, please refer to the recommended setting and 

storage times found in the user manual. 

The model information can be retrieved using the QR-Code reported 

in the energy label.  

The label also includes the model identifier that can be used to consult 

the portal of the registry at  
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https://eprel.ec.europa.eu 

This product contains a light source of energy efficiency class G (if 

present). 
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CERTIFICADO DE GARANTÍA
Imprescindible la presentación de la factura de compra acompañada del presente certi�cado de garantía.

Riesgos cubiertos. 
Este aparato está garantizado contra cualquier defecto de funcionamiento, siempre que se destine a uso doméstico, 
procediéndose a su reparación dentro del plazo de garantía y sólo por la red de SAT autorizados.
Nuestros electrodomésticos Corberó cuentan con la garantía legal del fabricante que cubre cualquier avería o defecto durante 36 
meses, desde su fecha factura de 1 de enero del 2022. En caso de que fuera necesario, nosotros nos ocupamos de cualquier posible 
incidencia siempre que se deba a un componente defectuoso o fallo de fabricación. 

Excepciones de garantía.
• Que  la fecha  del certi�cado  no coincida  con la fecha  de venta  de la factura  original.
• Averías  producidas  por golpe,  por caída  o cualquier  otra  causa  de fuerza  mayor.
• Si el aparato  ha sido  manipulado  por personal  no autorizado.
• Las  averías  producidas  o derivadas  como  consecuencia  de un uso  inadecuado,  por defectos  de instalación,

 por introducir modi�caciones en el aparato que alteren su funcionamiento.
• Puestas  en  marcha,  mantenimiento,  limpiezas,  componentes  sujetos  a desgaste,  lámparas,  piezas  estéticas,
oxidaciones, plásticos, gomas, carcasas y cristales.

“ESTAS EXCEPCIONES ANULAN LA GARANTÍA, SIENDO LA REPARACIÓN CON CARGO AL CLIENTE” 

Periodo amparado en aparatos según ley de garantias en la venta de bienes de consumo Ley vigente es “RD 7/2021”

Horario de atención Lunes a Viernes de 9h00 a 19h00. Teléfono de contacto_  911 08 08 08  Mail de contacto_ info@corbero.es  web_ www.corbero.es

Dirección de Servicio técnico oficial_Vidal i Ribes 8-10 08950 Esplugues de Llobregat Barcelona 

Sevicio Técnico O�cial:  911 08 08 08

Los hornos microondas (a excepción de los integrables) y los hornos sobremesa en el caso de cualquier incidencia de 
funcionamiento, deben de llevarse al servicio técnico más próximo por parte del cliente. No se recojen ni reparan en el 
domicilio.

•

Garantía termos eléctricos. Garantía de 3 años incluyendo los costes de desplazamiento y mano de obra que 
correspondan de la reparación del producto, teniendo que tener un mantenimiento una vez cada 12 meses. 
Especialmente si Ud. ha instalado un aparato a gas, tenga presente como titular de la instalación, la obligatoriedad de 
realizar una revisión completa de los equipos, (según Real Decreto 238 / 2013, del 5 Abril. RITE. IT3, M. Lo termos 
eléctricos y calderas que incluyen depósitos acumuladores de agua caliente, para que se aplique la prestación de la 
Garantía, es obligatorio que el ánodo de magnesio esté operativo y que realice la función de protección 
adecuadamente. Para ello es recomendable que el ánodo se revise bianualmente por el Servicio Oficial y sea renovado 
cuando fuera necesario. Periodicidad que deberá ser anual en aquellas zonas con aguas críticas (contenido de CaCO3 
superiores a 200mg/L, es decir a partir de 20ºfH de dureza). Depósitos sin el correcto estado del ánodo de protección, no 
tienen la cobertura de la garantía. Independientemente del tipo de depósito o producto, todas las válvulas de 
sobrepresión de calefacción o a.c.s., deberán ser canalizadas para evitar daños en Ia vivienda por descargas de agua. La 
garantía del producto no asume los daños causados por Ia no canalización del agua derramada por esta válvula.

•



CERTIFICATE OF GUARANTEE
The presentation of the purchase invoice accompanied by this guarantee certificate is essential.

Covered Risks.
This appliance is guaranteed against any malfunction, provided that it is intended for domestic use, proceeding to its repair within 
the warranty period and only by the authorized SAT network.
Our Corberó appliances have the manufacturer's legal warranty that covers any breakdown or defect for 36 months, from the 
invoice date of January 1, 2022. If necessary, we take care of any possible incident whenever it is due to a defective component or 
manufacturing fault. Warranty Exceptions

Warranty Exceptions
• That the date of the certificate does not coincide with the date of sale of the original invoice.
• Faults produced by blow, by fall or any other cause of force majeure.
• If the device has been manipulated by unauthorized personnel.
• Faults produced or derived as a consequence of improper use, installation defects, or modifications to the device that 

alter its operation.

• Start-up, maintenance, cleaning, components subject to wear, lamps, aesthetic parts,
oxidation, plastics, rubbers, housings and crystals.

“THESE EXCEPTIONS VOID THE WARRANTY, THE REPAIR BEING CHARGED TO THE CUSTOMER” 

Period covered in devices according to the law of guarantees in the sale of consumer goods Current law is “RD 7/2021”

Hours of operation Monday to Friday from9h00 a 19h00. Telephone contact_  911 08 08 08  Contact email_ info@corbero.es  web_ www.corbero.es 

Official Technical Service Address_Vidal i Ribes 8-10 08950 Esplugues de Llobregat Barcelona 

Official Technical Service: 911 08 08 08

Microwave ovens (with the exception of built-in ones) and tabletop ovens in the event of any incident of
operation, they must be taken to the nearest technical service by the customer. They are not collected or repaired at 
home.

•

Electric thermos guarantee. 3-year warranty including travel and labor costs that correspond to the repair of the 
product, having to have maintenance once every 12 months. Especially if you have installed a gas appliance, keep in 
mind as the owner of the installation, the obligation to carry out a complete review of the equipment, (according to 
Royal Decree 238 / 2013, of April 5. RITE. IT3, M. Lo thermos electrical and boilers that include hot water storage tanks, 
for the benefit of the Guarantee to apply, it is mandatory that the magnesium anode is operational and that it performs 
the protection function adequately.For this, it is recommended that the anode be checked biannually by the Official 
Service and is renewed when necessary Periodicity that must be annual in those areas with critical waters (CaCO3 
content greater than 200mg/L, that is, from 20ºfH of hardness) Deposits without the correct state of the protection 
anode are not covered by the warranty Regardless of the type of tank or product, all heating or DHW overpressure 
valves must be channeled to avoid damage and n the house due to water discharges. The product warranty does not 
cover damages caused by not channeling the water spilled by this valve.

•
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